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See the notice on TED website

437522-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Mâchoires de frein – SKMMU.086.18.26 - Sukcesywne dostawy do siedziby odbiorcy 
na paletach żeliwnych wstawek hamulcowych z dylatacjami typu DO-B-380 – 23 040 szt.
OJ S 120/2026 25/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
Adresse électronique: przetargi@skm.pkp.pl
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: SKMMU.086.18.26 - Sukcesywne dostawy do siedziby odbiorcy na paletach żeliwnych 
wstawek hamulcowych z dylatacjami typu DO-B-380 – 23 040 szt.
Description: Przedmiotem zamówienia są „sukcesywne dostawy do siedziby odbiorcy na 
paletach żeliwnych wstawek hamulcowych z dylatacjami typu DO-B-380 – 23 040 szt. z 
dylatacjami wykonanymi zgodnie z normą ZN-07/PKP Cargo 8, wykonanie z żeliwa 
wysokogatunkowego P10, spełniające wymagania normy ZN-07 PKP Cargo 4".
Identifiant de la procédure: 77ad2c50-c340-40d0-9bdf-a00c7d5785ef
Identifiant interne: SKMMU.086.18.26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34322500 Mâchoires de frein

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché, Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/437522-2026
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: art. 109 ust. 1 pkt 2 i 
3 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: art. 109 ust. 1 pkt 1 lit. c ustawy 
Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 4ustawy Pzp, dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Concordat: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faute professionnelle grave: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: SKMMU.086.18.26 - sukcesywne dostawy do siedziby odbiorcy na paletach żeliwnych 
wstawek hamulcowych z dylatacjami typu DO-B-380 – 23 040 szt.
Description: Sukcesywne dostawy do siedziby odbiorcy na paletach żeliwnych wstawek 
hamulcowych z dylatacjami typu DO-B-380 – 23 040 szt. z dylatacjami wykonanymi zgodnie z 
normą ZN-07/PKP Cargo 8, wykonanie z żeliwa wysokogatunkowego P10, spełniające 
wymagania normy ZN-07 PKP Cargo 4”.
Identifiant interne: SKMMU.086.18.26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34322500 Mâchoires de frein

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales



437522-2026 Page 3/7

Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 12 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 2.1. W zakresie sytuacji ekonomicznej lub finansowej 
Wykonawca musi wykazać, że: 2.1.1. Posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w 
wysokości nie mniejszej niż 450.000,00 zł (słownie: czterysta pięćdziesiąt tysięcy złotych, 00
/100). 2.1.2. Posiada aktualne ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności gospodarczej związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
ubezpieczeniową nie mniejszą niż 750.000,00 zł (słownie: siedemset pięćdziesiąt tysięcy 
złotych, 00/100). Wykonawca jest zobowiązany do posiadania polisy o podanej wyżej wartości 
w czasie obowiązywania umowy i w razie jej wygaśnięcia w trakcie umowy do odnowienia 
polisy i jej opłacenia. 2.1.3. W przypadku Wykonawców składających wspólną ofertę warunki 
określone w pkt 2.1.1.i 2.1.2. rozdziału V SWZ mogą być spełnione łącznie.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 2.2. W zakresie zdolności technicznej lub zawodowej 
Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie zrealizował dostawę 
lub dostawy wstawek hamulcowych - wykonanych z żeliwa P10 zgodnie z normą ZN-07 PKP 
Cargo 4 do taboru kolejowego w ilości łącznej minimum 3000 szt. o wartości netto co najmniej 
280.000,00 zł (słownie: dwieście osiemdziesiąt tysięcy złotych, 00/100). Dla potwierdzenia 
spełnienia warunków Wykonawca powinien przedłożyć wykaz dostaw z podaniem przedmiotu 
dostawy, dat wykonania i odbiorców, sporządzony na formularzu zgodnym ze wzorem 
zawartym w SWZ. Do wykazu należy dołączyć dokumenty potwierdzające, że dostawy w nim 
ujęte zostały wykonane należycie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100%

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://skmzamowienia.skm.pkp.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://skmzamowienia.eb2b.com.pl/open-auctions.html
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée

https://skmzamowienia.skm.pkp.pl
https://skmzamowienia.eb2b.com.pl/open-auctions.html
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Description de la garantie financière: 1.Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 
60.000,00 zł (słownie: sześćdziesiąt tysięcy zł, 00/100), wniesionym przez Wykonawcę przed 
upływem terminu składania ofert. 2. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu 
składania ofert w jednej lub kilku formach określonych wart. 97 ust. 7 ustawy PZP. 3.
Wniesione wadium musi zabezpieczać ofertę Wykonawcy przez cały okres związania ofertą. 
4. Zamawiający będzie żądał od Wykonawcy wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy zwanego dalej zabezpieczeniem. 5. Wykonawca wnosi zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w wysokości 5% (słownie: pięciu procent) ceny brutto oferty 
zawierającej podatek VAT, za realizację zamówienia.
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 12:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Siedziba Zamawiającego pok. nr 303, III piętro
Informations complémentaires: Otwarcie złożonych ofert nastąpi w siedzibie Zamawiającego w 
pokoju 303 poprzez użycie Platformy, na której prowadzone jest postępowanie. Otwarcie ofert 
jest jawne. Wykonawcy mogą uczestniczyć w sesji otwarcia ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Warunki realizacji umowy zawiera proj. Umowy 
- zał. nr 3 do SWZ dostępnego pod adresem https://www.skm.pkp.pl/ogloszenia/przetargi

 /aktualne, https://skmzamowienia.skm.pkp.pl.
Facturation électronique: Requise
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia muszą ustanowić i wskazać 
Pełnomocnika do reprezentowania ich w Postępowaniu o udzielenie niniejszego Zamówienia 
albo reprezentowania w Postępowaniu o udzielenie niniejszego Zamówienia i zawarcia umowy 
w sprawie Zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo należy złożyć w formie oryginału w 
postaci dokumentu elektronicznego albo też elektronicznego odpisu notarialnie 
poświadczonego za zgodność z oryginałem przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego. Jeżeli została wybrana oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, Zamawiający może zażądać przed zawarciem umowy w sprawie 
zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Arrangement financier: 1. Termin płatności: 30 dni od dnia doręczenia faktury. 2. Szczegółowe 
postanowienia dot. wynagrodzenia zawarte są w par. 3 projektu umowy stanowiącej zał. nr 3 
do SWZ dostępnego pod adresem  https://www.skm.pkp.pl/ogloszenia/przetargi/aktualne,
skmzamowienia.skm.pkp.pl.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.1. Odwołanie przysługuje 
na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 

https://www.skm.pkp.pl/ogloszenia/przetargi/aktualne
https://www.skm.pkp.pl/ogloszenia/przetargi/aktualne
https://skmzamowienia.skm.pkp.pl
https://www.skm.pkp.pl/ogloszenia/przetargi/aktualne
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udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania Wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub 
konkursie, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 1.2. Termin wniesienia 
odwołania 1.2.1.Odwołanie wnosi się, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 1.2.2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne; 1.2.3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 2 i 3 niniejszego rozdziału 
SWZ (art. 515 ust. 1 i 2 PZP) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne; 1.2.4. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia lub 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 1.2.5. Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego; 1.2.6. 
Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny 
od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: PKP Szybka Kolej Miejska 
w Trójmieście Sp. z o.o.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: PL
Adresse postale: ul. Morska 350A
Ville: Gdynia
Code postal: 81-002
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@skm.pkp.pl
Téléphone: 58 721 29 29
Adresse internet: www.skm.pkp.pl
Profil de l’acheteur: https://skmzamowienia.skm.pkp.pl

mailto:przetargi@skm.pkp.pl
http://www.skm.pkp.pl
https://skmzamowienia.skm.pkp.pl
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Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: Krajowa Izba Odwoławcza Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587840
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: http://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
372056-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
usunięto ", o wadze 1 sztuki nie mniejszej niż 12,2 kg"

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 35352207-2442-463e-990b-be38ee562cd9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 23/06/2026 08:13:05 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 437522-2026
Numéro de publication au JO S: 120/2026
Date de publication: 25/06/2026
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